
商 标 评 审 代 理 委 托 书             

POWER OF ATTORNEY 

FOR TRADEMARK REVIEW AND ADJUDICATION 

委托人：                                                                            

Principal:                      

地址：                      

Address:                                                                                                                                                                                                               

法定代表人/负责人姓名：                      职务：                                    

Legal Representative/Director of Applicant:         Title:                    

受托人:                                                   

Agent: ________ _________       ____                                                        

地址：                                                             

Address:                                                                                                                                       

联系人：                                      电话：                              

Contact：                                      Tel:                                 

委托人是       国家/地区的公民/法人，现委托上述受托人代理对第   类 第   号         商标进行如

下“√”评审事宜： 

The Principal is a corporation organized and existing under the laws of        , hereby entrust the said agent to 

act as our agent for following review and adjudication matters concerning trademark       used on goods/services in 

Class          under the International registration/application No.         

 √驳回商标注册申请复审案           □商标不予注册复审案 

 √ review of refused trademark         □review of opposed trademark 

 □撤销注册商标复审案                □注册商标无效宣告案 

 □review of cancelled trademark          □declaration of invalidation against registered trademark 

 □注册商标无效宣告复审案            

□appeal of declaration of invalidation against registered trademark 

受托人代理上述评审事宜的权限为：参与《中华人民共和国商标法》及其《实施条例》和《商标评审规则》规定

的本案有关评审活动。委托人特别声明包括下列第_   ○1   ○2    ○3  ___项权限: 

The said agent has the right to handle all adjudication and review matters concerning this case according to the 

provisions of the China Trademark Law, the Implementing Regulation under the Trademark Law and the Trademark 

Adjudication and Review Regulations as well as the following particular matters No._ ○1  ○2 ○3 _, entrusted by the 

applicant:  

○1 承认对方评审请求                    admitting the requests of appeal of other party  

○2 放弃或者变更评审请求                abandoning or changing the requests of appeal 

○3 撤回商标评审申请                    withdrawing the requests of appeal 

 


